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Húsvét' második napján, Fiúi fzeretetböl lett 
ütőn álló Tolvaj (Der Straffenrauher aus kindiicher 
Liebe) nevű új Darabot jádzottak az udv. Teá
tromban , .meüyttek halgatására , Tsáí'zárné ö 
Felsége; Ferantz Főhertzeg, és Albert Hertzeg, 
Hitveseikkel eggjiitt; 's JópefFöhertzeg is meg 
jelentek. Dugva tele volt a' játék néző lielj. — 
Szerzője az emiitett Darabnak Koizebue, kinek 
nem kíííébb ditséretére fzoígálkat ezen remekje; 
mint az Ember-gyülöle's , es Bánat (Menfchsnkafs 
und Reue) nevű Darabja, — Ha valamelly érd. 
Hazafi, Magyarra í'zándékozna azt fordítani, ne 
terhelteíTen tudtunkra adni jó igyekezetét. Mi, 
leg ottan le fogjuk küldeni a' Munkát magunk' 
költségén; mihelyest ki kerül a' prés alól. — 
Ugyan a' fenn említett napon, el kezdődtek a' 
tavafzi Redutok is, 

Ö Felségét a 'Tsáfzárt, . , Május, közepe felé 
várják VÍÍÍZÉL 

Itt^ nagyon fel kapták a' Magyar Nadrág. 
viseletet. Egymást érik az Idegenek , kiken fzep 
magyar sárga nadrágok fzemléitetnek. — Gróf 
jAuerfperg Károly Generális — a' ki egéí'z telet 
töltött volt Népével éggyiítt, Orjova miá , az 
Aliion negyén —• király-fz.in veres magyar na
drágot, 's hozzá ezüst fárkantyús nyalka tsizmát 
tsináltatOtt; melly példát kéttség kivűl többen is 
fognak követni. — Ezen á' módin ugyan, igen 
fokát építeni nem lehet; annyi mindazáltal bizo
nyos, hogy ha ízép 's alkalmatos nem volná a' 
magyar nadrág, 's kivált ha azt nem látnák, hogy 
Hazánk' Naggyal is küló'nöíTen kedvellik nemzeti 
öltözetünket: ők fe kapnának rajta. 

, Á ' T s . 's Kir. Felség, sC Nápolyi Király, 's 
a '3 Főhertzegek g-dikorí estve • a' Nápolyi Király
né pedig, Leányával a' Toskánai Nagy hertz egué-
te l eggyütt 9-diken délután érkeztek mindnyájan 
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frifs egéffégben Florentziába. — Igen nagy indu
lattal fogadta eket a' Nép. Temérdek ízámmal 
mént ki eleikbe, 's fzakadatlan öröm - kiáltá
sok hallattak mindenfelé, a' hol el haladtak a' 
Felségek. Kiváltképpenvaló módon ki mutatta 
pedig magát a' közönséges örvendezés 9-diken 
estve , a' midőn t. i. meg lévén világosítva a' 
Sz. Gallo? kapujában emeitt győzedelmi kapu, 
*s a' Városnak is nagyobb réí'ze, ezen világosí-
tásnak fzemlélése, 's a' Néppel való magok meg 
láttatása végett járták volna, lafiu menetelű hiúto
kon a' Várost az emiitett Felségek. 

JSém et Birodalom. 
Mártz. 30-dikán volt első ülések a' Lüttichi 

Rendeknek, melly et is egy hathatós Befzéd-tar-
tállal kezdett a' H. Püspök. — Az elöbbeni tsen-
deflegnek tökélletes helyre állíthatása végett egy 
Jubileumot hirdető Bullát kért ki Pápa ö Szent
ségétől az emiitett H. Püspök , melly Bulla rövid 
időn közönségeire is .fog tétettetni, 's a' mint re
ménylik , nem kevés foganattal. 

Moít kéfzült e l , ama' hires Leibnitznek em
lékeztető Ofzlopa Hannov érában, melly 5105 tal
lérba került. Ezen fummának pótolására 306 
tallért adott az ott helyben lévő Kir. Kamara; 
a' több réfzt, úgymint 4799 tallért, fzabad aka
ratjukból tették öfzve, a' fenn nevezett nagy Filo-
löfusnak Tií'ztelöi. 

O l afz O rfz á g. 
A* Frantzia Király' Nénnyei, Maria Adelais^ 

és Victoria Ludovica, Márt. 20-dikán hagyták oda 
Tutin Városát, 's folytatták Pannán és Bonónián 
(Bologna) kerefztül útjokát Róma felé. Az Arte'-

Jiai Gróf is el indult 28-dikon utánnak. -*• Parma 
Városából ki ment a' Város' határáig , az oda 
való Frantzia Követ llavigni Úr, a' Kir. Hertzeg 
Afizonyok eleibe j — az Udvar igen nagy indú-
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lattal fogadta 5s látta őket. Ezen hónapnak 7-
dike' estvéjén érkeztek Bonóniába, hová éppen 
az nap jutott volt a' Nápolyi Király is. Ezen 
Felség, néhány Tanátsbéli Uraktól kisértetvén, 
meg látogatta a' Kir. HertzegafTzonyokat. 

A' Római volt Frantzia Követ , Kardinál 
Bernisy ezen hónapnak 4-dikén mutatta bé Pápa 
ö Szentségének azon írást , mellyben értésére 
adatott, hogy nem fogja többé ötét Frantzia Orfzág 
Követjének esmérni; 's bútsűt vett , a' már ezen
túl nem viselendő Frantzia Követi Hivatalra nézve 
ö Szentségétől. Minthogy a' polgári hitnek le
nem-tételéért kénteleníttetett Miniíterségétől meg
válni: 12,000 Scudiból álló efztendei jövedelem
mel vigafztalta meg a' Pápa. — Az új Frantzia 
Követ Segür Ürnak Romába lejendő érkezéséig, 
Bemard Ür fogja folytatni, Tiszttartóképpen Fr. 
Or/zág* dolgait. 

Cagliojiroxa, Ápr. 7-nikén mondatott ki a* 
végső íententzia. A' Kommiüzió, roelly néhány 
Kardinálisokból 's Birákból állíttatott volt fel 
az ő ügyének meg visgáiása , 's Ítélése végett, 
halálra Ítélte; de Pápa ö Szentsége örökös fog
sággá változtatta a' halálos büntetést. Sz. Leoy 

Vára fog lenni a' rabság' helye. A" Kaputzinus, 
ki Titoknokságot viselt volt Cagliofiro melleit, 
10 eíztendeig tartó tömlötzre büntettetett. Még 
nem lehet tudni, a' reájok bizonyosodott gonoíz-
ságot. 

O r Q f z Birodalom, 
1̂  A' TsáFzárné, bíztató fzót nyújtott a' maga 

Birodalmában lévő Anglus Kereskedőknek,'hogy 
ha talám fel találna is bomolni Ruffzia 's Nagf' 
Britannia között a' Békeffég: ők mindazonáltal 
egéfz bátorsággal helyben maradhatnának ; mivel 
úgy ítél ő Tsáfz. Felsége az Anglus Nemzetről, 
hogy nem ezzel, hanem a' Minifteriummal vagyon 
o Felsége villongásban. 
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Febr . 22 dilién költ Konfantz'mápolyi magá
nos Levélből olvaíTuk., hogy a' Prufziai Udvar
nak inár tudva lévő jelentésére nézve , tsak ar ra 
ha tá roz ta magá t végre , hoíízas t aná t skozása 
után a' Diván, hogy Piitfjzia közbenjárása mel
lől el ne á l lyon ; hanem inkább cmlékeztefTe azt , 
mind azoknak teüyes erőben való tellyesítésére, 
melíyekre kötelezte magát „ az 1790. Efzt. Jan. 13-
d ikán le t t 'kö tésekbem 

* * • * * # 
Hogy el ne ijjedjen valamellj érdemes Olvasó, 

azon két rendbeli Előadásoknak hoífzas voltától, 
mellyek Dán ia ' felül-írása alatt fordulnak elő; ,s 
el ne találja azoknak olvasását, mellőzni: fzüksé-
gssnek ítéltük ferkentés végett előre meg mondani, 
hogy az említett Előadások $ két ollyan nyomós 
foglalatú Jelentések, mellyékböl maga valóságában 
ki lehet tanulni az Orofz .Birodalom ; 7s a Nagy-
Br i t ann ia i , Pruíí 'ziai, és tíolláíjdiai,frigyes Ha-
talmaffágok között, a Törökke l kötendő Béke• (Jégre-
nézve fenn -forgó dolog' folyamat ját. ^T Dán ia i 
Udvar (mint t. i. Közbenjáró a msg nevezett Felf 
Felek között) adatta volt által azon Jelentéseket 
Mártz. S-dikán, á* Londoni , Berl ini , és Hága i 
Követeknek, ,s ezek által <£ magok Udvaraiknak. 
uiz első Jelentésben, az Oröfz Birodalmat ' j Tsá-

fzárnét befzéllteti a* Dániai Miriifiérium; á" máso
dikban pedig aé Dánia i . Királyt. — Frantzia nyel
ven tétettek fel, 'J- ugyan abból vágynak Magyarrá 
is fordítva. 

D á n i a . 
É I s Ö J e l e n t é s . 

,^Meg esméri liujjzia, hogy ő nehéz környül
ál lások között v a g y o n ; hogy ő , eggy igazságta
lanul lett meg t ámad ta t á snak á ldozat ja ; melly-

nek hogy ellent áílhaffon, meg kellett néki Vetni 
min-
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minden erejét: azt v a l l j a mindazá l t a l , hogy ö 
nem a' maga Ellenségeitől t a r t , hanem az esik 
néki fokkal fájdalmasabban , hogy olly Hata lmas
ságokkai kelletik fzembe ízál lania , kiket minden
kor úgy néze t t , mint terméfzet fzerént való Ba-
rátjait, kik eránt gyakor próbái t ad ta fzíves haj
l a n d ó s á g á n a k ; és a ' k i k n e k nem tsak egy rend
béli ditsöffeges Bckeffegkötesben volt ö Segítőjök — 
nem hogy még az ö Jzerentséjtkrick terméfzet fzere'nt 
való hafznait akarta volna-akadályoztatni. Nehe
zen esik a' n é k i , hogy a' Békeííégkqtésnek olly 
fundamentumát lá t ja maga eleibe terjefztetni, 
mellynek az egyeneíTéggel meg - eggyező vol tá t 
tsak mondják , de nem p r ó b á l l y á k ; mellyet tsak 
a ' Meg-tárnadónak kellene büntetésül fe l - te rmi , 
és a' melíyet a' meg • t ámadta to t t Réíízel fogad* 
tatni e l , eggy , a' leg nagyobb igazságtalansá
g o k , 's réfzre-hajlások k ö z z u l , minthogy ennél 
fogy a tsak eggyik Réfz' forsa enyhít tetnék. Az 
abfolutus Status quo - *) ra foha fe állott maga 
eggy is , azon Hatalmaffágok k ö z z ü l , a' kik a n y -
nyi ra sürgetik azt moft ; az ö tulajdon nagyságok 
olly kötéseken á l l , meüyeknek nem lehetet t vo lna 
helyek , ha a' Status quo vétetett volna fel fun-
damentomúl . Hogy ' is lehetne sC BékeíFégköté-
sekben fundamentomúl venni igazságoffan a' Sta
tus quot; hanemha közönségeííen meg éggyeznek 
előbb abban , Békeííegnek idején műiden H á t a k 
maflagok. De mi volna terméfzet ellen va lóbb 
d o l o g , mint arra akarni kénfzeríteni valamelly 
ijatalmaffágot , hogy ne kivánhafja az a? maga 

kár. 

*) Ezen fzóllásnak formája fokfzor előfordul ay 

Reichenbaehi Eggyezéstől fogva , ys é'rtetik 
alatta: mindeneknek azon karba való vijfza-
helyhettetése , a' mellyben voltak a Had 
előtt. ' 
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kárainak meg-térítését azoktól, a'kik ötét meg'. 
támadtak. Ez valósággal nem egyéb lenne, ha
nem a' vakmerőségnek 's Igazságtalanságnak még 
nagyobb fzarvakat emelni. Ez ál tal , nem hogy 
eleje vétetödnék a' hadakozásoknak, hanem in
kább fzaporíttatnék azoknak fzámok ; midőn 
látnák a' vakmerők, hogy már kevesebb vefze-
delemmel űzhetik ennekutánna, a* Státus r/uonál 
fogra a' magok' ki gondoltt eröfzakoskodásaikat. 
— A!' Tsáfzárne, fem a' tsupa fzókon, fem a' 
dolgok' mivoltáról formáltt gondolatokon versen
geni nem akar; hanem lelkekre terjeízti a' Hatal-
marágoknak , kiknek baráttságokat óhajtja: ha 
lehet e' az egyeneíTéggel meg eggyezöbb Státus 
ám fzéles e' világon, mint a' mellyet ő Felsége 
tefz fel, t. i, hogy egéfz Tartományokat vijjza ád; 
V tsak egy helyet tart meg, pvfzta vidékjével egy* 
gyütt; azt is egyedül azért, hogy bátorságosabb 
legyen saját Birodalmának határa: és ha adta e' 
valaha egy Hatalmaílag, a' mel'y fzakadatlanúl 
győzedelmeskedett, olly fzembetünő 's hathatós 
próbáit a' maga nagy mérséklésének. Az is fo
rog a' Tsáfzárne előtt: nem akar ö azon telhe
tetlen Fejedelmek közzé fzámláitatni, kiknek fe-
DyegetödzéíTel járó lépéseiket meg kell gátolni. — 
Lám hifzen tsak egy réfzetskét kivan meg-tartani 
az el nyertt földekből, úgymint a' mellyel maga 
bátorságát efzkÖzölhefí'e ; és a' melly , fzámba is 
alig vehető pontja az ő Birodalmának; valamint 
a' Törökökének is. Ő nem fenyegette azzal a' 
Törököket, hogy őket el pufztítja. Ma/'d tsak-
nem mindent viffza ád nékiek: viflza adja né-
kiek, a' mit ők foha meg nem tudnak oltalmazni 
's tartani. Attól fem tarthat a' Tsáfzárne, hogy 
a' Status quo mérsékeltetésébe való meg eggyezés 
á l ta l , meg sértetettnek véllyék magok méltóságo
kat a' frigyes HatalmaíTágok. Emlékezik reá Ö 
Ts . Felsége, hogy maga Anglia is azt emiitette 
vóit elsőbén; de egyébaránt i s , ha méltóság-sér

tő* 
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Ud/srőÉ vagyon fzó: Rujfzidnak lehet úgy tsupán 
panafifza , úgymint a' melly el nem tudja azt 
í'oha hitetni a' Világgal, hogy maga mérséklésé
ből nem élt ö , a' leg fzerentsésebb hadnak hafz-
naival: úgy fog mindenkor Ítélni a' Világ, hogy 
tsupán a' külső HatalmaíTágok' fenyegetödzése 
tselekedtette azt RujfzidvaL — Rujfzia igen óhajtja 
a' frigyes Hátaim aíTágoknak baráttságokat; fzí-
treíTen is fog igyekezni annak meg nyerésén, mi-
helyest nem vefz oliyast bennek éfzre* hogy ők 
Itélőbirái akarnak inkább lenni Európának, mint 
fem Békeffégízerzöi. Áz egéfz Világ' hallottára: 
tefzen nyilatkoztatást e' felöl, valamint az erántt 
i s , hogy néki egyedül való- kívánsága, félbe-
fzakafztani a' hadat , 's egy tartós békefléget ál
lítani fel. Nehezen fogna már az esni a' Tsáfzár-
nénak , ha a' frigyes Udvaroknak békeíTégre tzé-
lozó törekedéseiket nem haíználhatná; 's tulajdon 
Népeinek vérekkel kénteleníttetnék békefléget vá
sárolni ; kiknek mivel tartozzon, jól tudja, —* 
Köteleflegének esméri, meg győzni felöle ezeket, 
hogy nem hijjába ontották légyen ők a' magok 
véreket; hogy leg alább tifztejféges BékeíTég efz-
közöltetett az által, ha ditsöjjéges nem is. De 
tulajdon egyenes meg ítélésekre bízza Ö Ts . Fel
sége a' frigyes HatalmaíTágoknak , ha vallyon 
lifztejféges T mne e' az a' BékeíTég, mellyböl tsak 
a' meg támadó, de viíTza vertt 's meg győzött 
Nemzet venne hafznot. — Látják azt is Pct^fs* 
éurgban, hogy nem egy könnyen vehetnék a* 
frigyes HatalmaíTágok, oíly magok mérséklésekre 
annak idejében a' Törököket, a' millyent moíian 
mutatott Rujfzia. —r Végre, meg győzettetettnek 
mondja magát felőle a' Tsáfzárné, hogy a' fri
gyes Udvarok , mellyeket úgy néz , mint Barát-
Jait f fzint olly hajlandók lefznek a' maga - mér
séklésre , mellyet kívánnak ö tőle, mint fzintén 
®- — Egyedal ezen vetélkedésnek lehet hatalma 

az 
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az ö Ts. Felsége' fzivcn; nem pedig az erőlte
tésnek. " 

M á s o d i k J e l e n t é s . 
Igen fzereitte volna ö K. Felsége, ha a' Tsáfzár-

ne el fogadta volna az abfolutus fiatus quot, 's 
óhajtja, hogy annak meg-vetése akadállyá ne 
legyen az áldott BékeíTégnek. Ennek eízközlé: 
sén igyekezni, fő foglalatoffág. A' dolgot egy, 
vagy más oldalra el váíaiztó fzempillantás jelen 
vagyon, melíyben vagy hajlani kell egymáshoz, 
vagy egymástói végképpen el válni. Nem illeti 
a' 'Dániát, hogy visgáliya a' kéfFéF okait; any-
nyival inkább hogy azokat meg itéllye. Ö Fel
sége tsupán azon indító okok mellett állapodik 
meg, mellyek a' jelenlévő környűlállásokat efz-
közlotték.' Betsűli, részre-hajlás nélkül eggyik 
Félnek, a' közönséges BékeOeget arányzó kíván
ságát; 's más felől a' Tsáízárnénak attól való 
őrizkedését, hogy valami módon meg ne sértse 
a' maga függetlenségét, 's főképpen hogy el ne 
vefzeífe a' maga Nemzetének fzeretetét és bizo
dalmát, a' m.eüynek kedvesebbnek kell lenni ö 
előtte, mint még a' maga ditsöffégének is? —-
Nagyon érzi ö Felsége, hogy hafzontaian és hely
telen lenne azt kívánni, avagy fel tenni , hogy 
az ellenkező Hatalmaflagok közzül eggyik vagy 
másik tegyen első lépést , az egymáshoz való 
közelítés yécett* Magára fogja ezt venni , ö 
Felsége. Nagy vígyázáffal lefiz, mind a' két 
Félnek méltó érzékenysége erántt: a' mellynek 
íbha meg nem kell bantpdni. A' baráttságnak 
kebelében fog addig minden gondolat maradni, 
míg óhajtott ízéllyát nem éri. Ennek zálogául 
ajánlva ö Felsége, a' mi leg kedvesebb előtte, 
t. i. é? maga ízavát, 's betsületét. — Nyilvánvaló 
dőlő, a'frigyes Udvarok'magok közbe-
vclé :n n?i:y foganatja volt már; az efz-
kö.-:iőti'; et a' Tsáí'zár' réí'zéröl; a ' tartotta 
•meg a' Törököknek Európai Birtokaikat j az ve

tett 
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tett határt Ruffzia kívánságainak, mellyekra 
hadi fzerentséje kéfzített. vala ennek utat. Igen 
nagy indító okai vágynak tehát a' Portának, a' 
maga orzö Angyalaieránt való Örökös há|áda-
tofíagra; úgymint a' kiknek köfzönhet mindent, 
h valóban nints juffa, többet kívánni; és azü 
akarni, hogy az ő Barátjai, Rvjfziával való min
iden eggyellegekröl mondjanak le, 's tsupán ö 
vele kapüsollyák öfzve magokat, minden más 
Hatalmafíágok' baráttságának meg vetésével. — 
Hasonlóképpen világos dolog az is , hogy ha 
Otzakov SL Törökök' birtokában vagyon meg
erődítve , fokkal nagyobb ártalmára van az 
Ruffziának; mint fem hafznára az Ott ománi Por
tának. — Az ekkoráig tett minden lépéseknek 
fundamentuma, azon kívánság volt , hogy a* 
BékeíTég olly móddal áilíttaffék helyre, melly-
nél fogva fel maradhaííbn ezen Réfzeken, a' Ha
talmafíágok' erejeknek eggyarányúsága, 's jöven
dőre is fel ne bomolhaííon. Ezen végre, meg* 
kívántatik terméfzet fzerént, hogy mind az el-
háríttaíTék , a' melly eggyik vagy másik Félnek 
leg ottan könnyűvé tenné a' hadnak újjonnan való 
rá kezdését, mihelycst helyre hozhatta a' maga 
meg fogyatkozott erejét. Szükség, ha ugyan 
Jehettséges, hogy eggy ollyas új határ legyen, 
mellyben fejnmi ne találtaííék, a' mi alkalmatos 
eízköz lehetne a' meg támadásra. Ügy láttzik 
annakpkáért 0 Felségének , hogy eleikbe lehet 
talám terjefzteni a' frigyes Udvaroknak, a' mér
sékleti Státus quot, a' mellybc való meg eggyé-
zését láttatott már előre adni a' Tsáfzárné: hogy 
t. i. Ruffzia meg tartsa Otzahovot, 's annak vi
dékét a' Dniefier vizéig ; tsak hogy annak minden 
eröílegei egéifzen le rontaíi'anak; talám olly fel
tétel alat t , hogy azok íbha fe építtetheffenek fel 
újra; talám ezzel a' hozzá-adáíTal, hogy Katonák 
íoha fe legyenek ebben az egéíz Tartományban; 

ta-
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talám, hogy egéfTzen pufzta hellyé kellyen azt 
tsinálni. — Ezek, mind meg annyi lehettségek, 
mellyek a' dolognak terméfzetéböl vétettek , 's 
a' mellyeket fel lehet alku - fundamentominak 's 
efzköz-feltételeinek venni. — Többeket is lehetne 
még afféléket találni , a' hadtól femmi füg
gésben nem lévő kötések által meg űjjított baráts-
tságnak próbáiban, mellyek, tettzések fzerént 
lefznek a' frigyes Udvaroknak, 's zálogául fog
nak fzolgálni, a' minden réfzböl hellyre állított 
baráttságos Syfiemának. — Minden Lehettségek, 
azon Hatalmaffágoknak válafztásoktól függenek, 
a' kiknek igazítani való dolgok vagyon egymás 
között. Még eggyik Hatalmaífágtói fem vett ö 
Felsége az eránt fzabadságot, hogy az emiitett 
Lehettségek közzül valameilyikre reá befzéllye 
a' másik Félt; de mihelyest által leftz adva a' 
dolog ö Felségének: olly buzgósággal fogja azt 
tselekedni, mint a' millyennel a' Békefleg' helyre 
állítása eránt viseltetik, 's a' melly igen nagy 
erőt adánd az ö Felsége' befzédének nem tsak 
azon Udvaroknál, a' mellyekkel fzóll 'ezen fórok
ban; hanem Pétersburgban is. — Hogy illy tűz
zel fejezi ki magát ö Felsége: mentségéül fzol-
gálliat a' moltani fzempillantásnak nyomós volta; 
és kéri érőffen a' maga Fels. Barátjait 's Frigyes-
seit, abban kerefTék leg nagyobb ditsöífégeket, 
hogy efzközöllyenek BékeíTéget a' Világnak ; hely-
hezteíTék bátorságos állapotba a' Portát; háríts* 
tsák el mind azt , a' mi kéltségbe hozhatná az 
ö valóságos fzándékjokat; 's nyerjenek ditsö juíí 
magoknak RuJfzieC baráttságára 's háládatoíTágára. 
Annyival inkább bátorkodik pedig így befzélleni 
ö Felsége, mivelhogy nem tud femmi ollyas kö
tést , a' melly meg fzorítaná az efzkÖzöknek vá-
lafztásában azon Fejedelmeket, a' kikkel moft 
fzóll. Az ö minden frigyeik oltalmazást tárgya-
zók. Ezeknek tzéllyok, a' közönséges tsendes-
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ségnek fenn-tartása; a' mellyuek meg maradásán 
mindenkor fog egéffz Európa is örvendeni. —-
Dániának más tzéllya nints , hanem hogy ö is 
fegítő leheffen annak efzköziésében, mellyet olly 
kéfzséggel 's buzgósággal is fog tellyesíteni, mint 
a' millyet érdemel a' dolognak kiváltképpenvaló 
ósága," J 

Múlaitságos Történet. 
Midőn még el-járogatott volt hébe korba 

Friárik Király a' Redutokba, történt, hogy egy 
Redutban , mikor éppen ott volt a' Király i s , meg 
jelen valamelly Tifzt a' Kir. Testőrzők közzttl 
állortzáfían. A' Király oda megy éhez a' Mas
karához, 's kérdezi tőle a' nevét. Az, minden 
tartózkodás nélkül meg mondta, hogy ő ki lé
gyen ; hanem azt vetette utánna, maga kinyilat
koztatásának : „ Huntzfut, a' ki másnak Jzóll er
ről valamit." Alig végezte fzavait a' Tifzt, hogy 
reá esmér Királlyára. Meg fzeppen — ott hagy-
gya mindjárt a' Redutot, 's nyargal nagy febes-
séggel viííza Potzdámba. A' Király is leg ottan 
indított oda egy Vadáfzt, a' Testőrzők' Oberfte-
réhez azzal a' parantsolattal, hogy haladék nél
kül járjon végére, ha otthonn vágynak e' mind 
a' Testőrző Tifztek. Az Oberfter , tellye ivette 
Királlyá' hagyomását, 's mind otthonn találta a' 
Tifzteket. Hogy annakutánna ki ment a' Király 
Potzdámba, 's meg jelent a' parádén: oda járul 
a'Tifzthez,'s félre vivén azt súgja a' fülibe : „Maga, 
Kapitány — hanem huntzfut ám, a ki másnak 
zóll erről valamit. " Mindnyájan kívánták tudni 
a' Tifzttöl, mit fzóllott légyen vele a' Király; 
d e ö , egy Léleknek fem mondott femmit. Minek-
utánna ez tsak abba maradott volna egéffz efz-
íendeíg, oda hivatta akkor a' Király magához 
a' Tifztet, által adta néki a' Kapitányságra lett 
emeltetéséről fzólló Levelet; 's a' mellett ezer tallér

ral 
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adta a' maga halgatni-tudásának. 

Tudományi Dolgok* 
A' Pcfti Univerfitásban emeltt Efthetikai tanitp 

Széknek moítani ürefien létéről, 's annak jó mód
dal lehető be - ültetíetése eránt ki adott Királyi 
Rendelésről fzólloítunk volt Munkánk' közelebbi 
Darabjában, ~ Minthogy az Ejihetika tsak ezen 
folyó Századnak közepe tájján vétetődött még 
Baiimgarten Filofofus által tudományi formába; 
következésképpen nem is lehet ojly közönségeflen 
•esmeretes, mint más régibb Tudományok ; kíván
tunk egy-kis rövid oktatást ide iktatni felőle; 

A" fzép Tudományok alatt értetődnek : a' 
Versfztrzcs , és a' folyó ékesen-fzóllás. A' fzép 
mesterségek alatt pedig a' másika, tántz, teátro-
mi mejlersag, rajzolás, kép - irás, réz - mettzesy 

jaragds. kö'-metízés. és építo-mefierség (architcciura) 
fftéfzsjég. Szép tudományoknak 's mestersé

geknek azért neveztetnek , mivelhogy ezen tulaj-
dorrságjokban mind oda ízéloznak, hopy magok 
küiömbkülömbféle tárgyaikban a' valóságos Jzép* 
5s gyönyűtködtetönek ei-találását 's érzését eízkö« 
zölíifílek. Ezen fzépségek körül foglalatoskodik 
az k'íhetika , a' honnan Szép* Filofojiájának, 's 
Jz* Truiománnyának is hivattatik. — Nem ítéltük 
itt fzükségtelennek , néhány nevezetes Tudósok
nak , Munkájaikkal eggyütt való fel - jegyzését, 
kik a' ízép Tudományok 's Mesterségek körül 
dkséreteffen forgatták pennájaikat, úgymint: 

A' Magyarok kőzz ül : Yoúí'ztel.Szerdakellyi 
György Ür, a' ki moít Vcitzon Kánonok, ^lefthe-
tíca.A Jen DoSrina boni gufius ex Philojophia pulcri 
deduBa in Jcientias & arcos arneeniores , yíuctore 
Georgio Szerdaheílyi. Budcc 1779. két kötet gad 
rétben. 

Az 
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Az Anglusok közzü l : Popé, Home és Blair. 
I . ) EJfay on Criticism, by A. Popé. London 174.3 
4-ed ré tb . — Németül is ki jött Dre, i T4;5* 
g-ad ré tb . -

2.) Elements of Critlcism (by fáémy h 
qfícrwards Lord Kaimes). London- 1770. 3 
— Német nyelvre fordí tot ta >Meinkard, 's illyen 
h o m l o k - i r á s a la t t ki botsá to t ta : Grundfáize der 
Kriíik, von Meinrichllome. Britté verme'írte ^üis~ 
gabe. Leipzig 1790 2 kötet nagy 8. rét. 3 f. 30 kr. 
E z t Garve is fordí to t ta , 's i/fibfji Lip/idbau ki? 
n y o m t a t t a t t a . 

3.) Leatures on Rhetorie and belles Letires rty 
Hugh Blair D. B. London I7&3. 2 vol. nagy 4-cd 
ré tb . 6 f. Németre fordiiotta K.-.G. Scnreil ér , ilíy 
tz im a l a t t : Hugó Blair^s Vorlefungen über Rheiorik 
und fchöná, Wiffenfchqften, Leipzig 17S5-89 4 kötet , 

*• nagy 8-ad rét. 5for. 30 kr . 
A' Frantziák k ö z z ü l : Batteux és Bomcilron. 

I.) Principes de la Litteratuxe, --OIL QOUTS áss l 
Lettres, par Mr V*4hb.é Bcttteu$._.; Paris 1774- 4 
vol . 12-őd rét. 6 forint. — Németre forditotta, 
's meg bővítet te K. W. Ramler LipJ, 1774. 4 M?K% 
8 rét, 3 for. 30 kr. 

2.) Principes generaux dss belles Let trés, par 
Mr Bomairoru Paris 1785. 2 vol , nagy 12 rétb, 
— Németre forditotta Stoeknmnn illy tzim a l a t t : 
Bes Herrn Bamairon allgemeine Grundfátze d r 

fchönen Wiffenfchaften , Leipzig 1780—$y. 2 köt . 
8-ad ré tb . 2 f. 15 kr. 

Á*'Németek közzü l : Baumgarten , Meier, 
Biedel, Lindner i Sulzer, Schutzer, Eberkard, Kö~ 
nig, Steinbart, Gang, Meyner, és Ejchenburg. 

1.) Áéftketica, feripfit A. G. Baumgarten Traj* 
ad Viadr. 1758. 2 vol . 8- rét. 

2.) G. E. Maiers JÍnjangsgrundé aller fchönen 
Wiffenfchaften., /fo//e- 1754 3 köt . 8 rét. 2 far. 
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3-) Riedels Theorie der fchönen Künfie undWiJ-

fenfohaften, LTheil ( több nem is jött ki) Jena 1774 
n. S.r, 2 for. L 

4 0 /• G. Lindners kurzer Innbegriff der Aejihe-
tik, Redekunji und Dichtkunfi. Königsberg und 
Leipzig 1771*—72 2 köt . 8 rét. 2 for. 

5.) / . G. Sulzers Allgemeine Theorie derfchönen 
Künjie, nach alphabetifcher Ordnung, ffró liter ari-
fchen Zufátzen (vom Herrn v. Blankenburg) ver
me hrt, Leipzig 1786.—%y. 4 kötet . Nagy 8-ad 
rétben. 9 for. 30 kr. 

6.) C G . Schützens Lehrbuch zur Bildung des 
Verfiandes, «/ÍŰ? íter Gefehmacks, Halle 177Ó—78. 
2 köt. nagy 8. ré tb . 2 f. 15 kr . 

j.) I. A. Eberhards Theorie derfchönen Wiffen-
fchaften. Halle 1786. 8. rét . 45 kr. 

8.) / . Ch.Königs Philofophie derfchönenKünfte 
JSürnb. 1784. 8« rét. 1 f. 30 kr . 

9.) G. S, Steinbarts Grundbegriffe zur Philo
fophie über den Gefchtnack. I. fíeft, allgemeine 
Theorie fámmtlicher fchönen Künjie, und die befon
dere Theorie der Tonkunji. Züllichau 1785* nagy 
g. rétben. 1 for. 

10.) Aefchetik, oder allgemeine Theorie der 
fchönen Küufie und Wijjenfchaften, herausgeg. von 
Gang. Salzó. 1785- n. 8- r. 1 f. 8 kr. 

11.) C. Meiners Grundrifs der Theorie, und 
Gefchichte derfchönen Wijferfehaften. Lemgo 1787 
8-ad rét . 1 for. 8 kr. 

A ' leg újjabb ped ig : 
12.) / . / . Efehenburg. Entwurf einer Theorie, 

und Litteratur der fchönen Wifferfchaften. Berlinund 
Stettin 1789. nagy 8- rétben. 1 f. 30 kr. 
k ö z e l e b b kerül t ki Bétsben, a' prés alól ezen 

Könyvetske : 
Daniclis Qornides, Art. LL. & Philofophice 

Mkgifiri, in Begia Univcr/ltate Pefiienfi Diplomát. 
& 
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& Heraldicce quondam ProfeJJbris, & Bibliothecos 
Univerftatis Gufiodis, Commentatio de Religione 
veterum Hungarorum. Edidit, Juamque de origine 
Hungarica Gentis DiJJertationem adjecit Chrijiianus 
Engel *) , Acceffijia ad Exc. Cancellariam Aulico-
Tranfylvanicam. Viennce, fumptibus Stakelianis, 
1791. Kis 8-ad rétbea 117 oldal . Az á r ra 524 
kr . Talá l ta t ik Bétsben, 's Peften Stahel és Kilián 
U r a k ' könyves boltjaiban. 

Bétsben jött ki a' következendő tzimü munkátska is 
deák és német nye lven: 

Dialógus inter exterum quendam, per Hungá
riám iter facientem, ac Hungarum nullo partium 

Jiudio laborantem, de exitu Regiminis Divi olim 
Jmperatoris lofephi II. nec non de hodierno Impe-
ratoris et Regis Leopoldi II. Regimine, 1791. Az 
efztendö fzám, 1790-dikre van pennával igazítva, 
Nagy 8-ad rétben ói oldal. Nehéz kapni . 

„Kolosváron nyomta t ta tik az eggy étlen egy 
II. Fridriknek Munkái k ö z z ü l , a ' Ví-dik Darabbó l 
egy hozzá hasonl í thatat lan Da rabo t ska Az Igaz
gatás'' formáiról, e's Uralkodók? köteleffégeiröl. A* 

műn-

*) Ez, azon érdemes Hazánkfia, cf kiről jelen
tettük volt Munkánk' moft folyó IV. Szakafz-

fzának M árkusában, hogy 30 arany jutalom-
pénzt nyert légyen Göttingában. Mintegy 21 
efztendös, még is az álméikodtísig jártas a* 
Hiftoriában, \r azzal egybe kaptsoltt Tudomá
nyokban. — Ezen Ürnak fel-jegyzése j'zerént, 
minden órán fogjuk közleni azon Magya r 
Hazafiaknak rövid le-irását, kik Német Orfzág-
ban laknak, V magokat írásaik által esmerc-
tssekké tették, • 

:\ 
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munka ollyan, mint a' millyének a'néhai 'bölts 
Uralkodó' pennájából jó óráiban ki folytának. 
Hazánkfiainak , az egy be-hasonlítás végett fzük-
séges ; a' magyarság ollyan, a' millyen Erdély
ben tsak lehet, tií'zta, folyó , értelmes. A' De-
bretzeni Sz. György napi vásárra el fog kéfzüini, 
*s ki küldetni. Jelentetik illett tekintettel az érd. 
Közönségnek." 

Pomeránia Tartománnyának fö Városában 
Stetétmben, olly órát talált egy Schmid nevezetű. 
Órás, mellynek tsak két kereke vagyon. Első,' 
's második minittákat is mutat az órán kivul; 
~ fél font nehézség húzza; Az árra négy 
arany. 

limmwm i m mim • • III 'II iiirn UHIIIIIMTII i n — • — — — » 

Küldjük az Qrí'zág-Gyűlése eleibe bé adott, 
's az által köz tanátskózás alá fel vett külömb-
küiömbféle foglalatú írásoknak c árkusát. Már 
az A (kis fí-íiak kellett volna lenni) és b betűk
kel jegyes árkusokat meg küldöttük. Külömböző 
betűkkel vágynak nyomtatva, mint maga a' Gyű
lés' Hiítoriája; de ezek külön is köttethetnek bé 
annak idejében : minthogy úgy is alkalmas tso-
móra telnek. 

Ama' nagy emlékezetű MirabónaJt véletlen 
halálán lett meg indulásokat a' Frantzia Revolu-
tzió 'Barát inak, 's ezek álial lett különös meg 
tifztéltetését a' meg - hólttnak, nem engedte ez 
fittéit meg Írnunk a' helynek ízük volta. 

Kőit Bétsben, Ápril. 26-dik napján 1791. 
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